
ESS Chassis Base Stiller - ESS Chassis Base-Stiller TAC 338 LA-Right
Handed-ESS Cerakote Sky Blue

The rifle (system) and scope shown in the picture are not for sale and are not
included. Only the chassis is included in the delivery.

Now you can make your own ESS Chassis, just select a Chassis Base here and
add Forend and Stock of your choice! ESS Forends are offered in 3 different
lengths, 12", 15" and 18", and can be ordered with a full rail, partial rail, or no rail
with cut-outs to allow low scope mounting. Each forend comes with M-LOK slots
and QD flush cup mounts. Action-specific scope mounting rails which co-index
with the forend rail are available as an accessory. Stock options are the standard
Skeleton Rifle stock for ESS, the Folding Rifle Stock for ESS, or the Skeleton
Carbine Stock with the use of the ESS to Carbine Adapter.

Attributes

Name: ESS Chassis Base-Stiller TAC 338 LA-Right Handed-ESS Cerakote Sky Blue
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2007873
Mfr. No.: 103026-BLU
Action Type: Long
Color: Blue
Hand (RH LH): Right
Make: Stiller
Material: Aluminum
Model: TAC338
Style: Chassis
Delivery weight: 0.9kg
Shipping height: 50mm
Shipping width: 50mm
Shipping length: 400mm
UPC: 682131928677
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Sicherheitshinweise für das MDT ESS Chassis
BaseStiller TAC 338 LARight HandedESS Cerakote
Sky Blue

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrer Wahl des MDT ESS Chassis BaseStiller TAC 338! Um sicherzustellen, dass Sie Ihr
Produkt sicher und effektiv verwenden, haben wir diese Sicherheitsanweisungen zusammengestellt. Bitte lesen Sie
diese sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es Anzeichen von Schäden aufweist.
Informieren Sie sich über Rückrufe und Sicherheitswarnungen über die Safety Gate Plattform der EU.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Chassis nur mit kompatiblen Komponenten.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile fest und sicher montiert sind, bevor Sie das Produkt verwenden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser und anderen Flüssigkeiten, um Korrosion zu verhindern.
Verwenden Sie keine übermäßige Kraft beim Anbringen oder Entfernen von Komponenten.
Tragen Sie beim Umgang mit dem Chassis geeignete Schutzausrüstung, insbesondere Augenschutz.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile und Werkzeuge zur Hand haben.
Lesen Sie die Bedienungsanleitung aller verwendeten Komponenten.

Installation des Chassis:

Entfernen Sie alle Verpackungen und überprüfen Sie die Teile auf Beschädigungen.
Befolgen Sie die spezifischen Anweisungen für die Montage des Forends und des Schaftes.
Ziehen Sie alle Schrauben gemäß den empfohlenen Drehmomentwerten an.

Verwendung des Chassis:

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr sicher im Chassis sitzt.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob alle Teile ordnungsgemäß montiert sind.
Verwenden Sie das Chassis nur auf einem stabilen Untergrund.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und Kunststoff.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Einzelhändler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben.

Wir danken Ihnen für den Kauf des MDT ESS Chassis BaseStiller TAC 338 und wünschen Ihnen viel Freude bei der
Verwendung!
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MDT ESS Chassis Base Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MDT ESS Chassis BaseStiller TAC 338 LARight HandedESS Cerakote Sky Blue. This
guide provides essential safety instructions and information for the proper use, installation, and maintenance of your
chassis. Please read this guide thoroughly to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always follow local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.
Store the chassis and any associated components in a secure location, away from children and unauthorized
users.
Regularly inspect the chassis and its components for any signs of wear or damage before each use.
Do not modify the chassis or its components in any way that may compromise safety or performance.

Specific Safety Precautions for Use
Always handle firearms with care and ensure they are pointed in a safe direction.
Before installing or modifying the chassis, ensure that the firearm is unloaded and the chamber is clear.
Use only compatible components (forends, stocks, etc.) as specified by the manufacturer to maintain safety
and functionality.
Be aware of the weight and balance of the firearm after installation, as this may affect handling and shooting
performance.
If you experience any issues during installation or usage, stop immediately and consult a qualified gunsmith or
the manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools and components before beginning installation.
Ensure you are working in a clean and welllit area.

Installation Steps

Remove the original stock and forend from your firearm, following the manufacturer’s instructions.
Attach the MDT ESS Chassis Base to the firearm according to the provided instructions:

Align the chassis with the action of the firearm.
Secure the chassis using the appropriate screws and tools.

Install the desired forend by sliding it onto the chassis rail and securing it with the provided hardware.
Attach the stock of your choice, ensuring it is fully engaged and locked in place.

Usage

Familiarize yourself with the new setup and practice safe handling techniques.
Conduct a test fire in a safe and controlled environment to ensure proper function.

Disposal Instructions
Dispose of the chassis and any components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options for metal and other materials when available.

Contact Information for Further Support
For questions or concerns regarding the MDT ESS Chassis Base, please consult the manufacturer's website or
contact their customer support for assistance. Additionally, you can report any unsafe products or incidents to the
appropriate authorities.



Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your MDT ESS Chassis
Base. Always prioritize safety and compliance with local regulations when using firearm accessories. Thank you for
your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
¡Gracias por elegir el MDT ESS Chassis Base Stiller! Este producto está diseñado para ofrecerte una experiencia de
tiro personalizada y segura. Es importante que sigas todas las instrucciones de seguridad y uso para garantizar tu
bienestar y el de quienes te rodean. Esta guía te proporcionará información esencial sobre la seguridad del
producto, precauciones específicas y cómo instalar y utilizar correctamente tu chasis.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el chasis y sus componentes fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Siempre utiliza el chasis en un entorno seguro y controlado, como un campo de tiro autorizado.
Inspecciona el chasis y sus componentes antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Si encuentras algún daño, no utilices el producto y contacta a un profesional para su evaluación.
Familiarízate con las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de armas y accesorios.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Manipulación Segura: Siempre trata el chasis como si estuviera cargado, incluso si crees que no lo está.
Uso de Protección: Usa siempre gafas de seguridad y protección auditiva al disparar.
Montaje de Accesorios: Asegúrate de que todos los accesorios, como visores y forends, estén
correctamente montados y asegurados.
Condiciones Climáticas: Evita el uso del chasis en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su
funcionamiento o tu seguridad.
Almacenamiento: Cuando no esté en uso, almacena el chasis en un lugar seco y seguro, preferiblemente en
un estuche adecuado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Chasis

Preparación: Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
Componentes: Reúne todos los componentes necesarios: chasis base, forend, culata y herramientas
requeridas.
Montaje del Forend:

Alinea el forend con los puntos de montaje del chasis.
Utiliza los tornillos proporcionados para fijar el forend en su lugar.

Instalación de la Culata:
Selecciona la culata de tu elección (Skeleton Rifle, culata plegable o Skeleton Carbine).
Asegúrate de que la culata esté correctamente alineada y fijada al chasis.

Verificación: Revisa que todos los componentes estén firmemente asegurados antes de usar.

Uso del Chasis

Ajuste: Asegúrate de que el chasis esté ajustado a tus preferencias antes de disparar.
Carga: Carga el arma siguiendo las instrucciones del fabricante del arma de fuego.
Disparo: Mantén una postura segura y estable al disparar. Asegúrate de que el área esté despejada de
personas y objetos.
Mantenimiento: Limpia y mantiene el chasis regularmente para asegurar su buen funcionamiento.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el chasis o esté dañado, sigue estas instrucciones para su eliminación:



Desmontaje: Desmonta todos los componentes del chasis, asegurándote de seguir las instrucciones de
instalación en reversa.
Reciclaje: Consulta las regulaciones locales sobre el reciclaje de materiales como aluminio.
Desecho: Si el chasis está dañado y no puede ser reciclado, deséchalo de acuerdo con las normativas de
desecho de productos peligrosos en tu área.

Información de Contacto para Más Apoyo
Para cualquier consulta adicional sobre seguridad o uso del producto, consulta con un profesional o contacta al
fabricante.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de tu experiencia con el MDT
ESS Chassis Base Stiller de manera segura.
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Guide de Sécurité pour le Châssis ESS MDT

Introduction
Merci d'avoir choisi le châssis ESS MDT. Ce guide de sécurité est conçu pour vous fournir des informations
importantes sur l'utilisation sécurisée de votre produit. Veuillez lire attentivement ces instructions afin d'assurer une
utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le châssis est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifiez régulièrement l'état du châssis pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le châssis à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
Conservez ce guide à proximité pour référence future.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne modifiez pas le châssis sans consulter un professionnel qualifié.
Utilisez uniquement des accessoires compatibles et recommandés par le fabricant.
Lors de l'installation, portez des lunettes de protection et des gants pour éviter les blessures.
Ne forcez pas les pièces lors de l'assemblage ou du démontage.
Évitez de manipuler le châssis avec les mains humides ou mouillées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que tous les outils nécessaires sont disponibles.
Sélection de la Base: Choisissez la base de châssis appropriée.
Ajout du Forend:

Sélectionnez la longueur du forend (12", 15", ou 18").
Fixez le forend à la base en utilisant les vis fournies.

Montage de la Crosse:
Choisissez la crosse désirée (standard, pliable, ou Skeleton Carbine).
Suivez les instructions spécifiques pour fixer la crosse à la base.

Vérification: Assurezvous que toutes les pièces sont solidement fixées avant utilisation.

Utilisation

Avant chaque utilisation, inspectez le châssis pour vous assurer qu'il est en bon état.
Utilisez le châssis dans un environnement sûr et approprié.
Ne dépassez pas les limites de poids recommandées pour le châssis.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le châssis avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium.
Si possible, recyclez le châssis en suivant les directives de recyclage de votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE pour obtenir de l'aide.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. Votre sécurité et celle des autres sont notre priorité.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per MDT ESS
Chassis Base Stiller TAC 338 LARight HandedESS
Cerakote Sky Blue

Introduzione
Grazie per aver scelto il MDT ESS Chassis Base Stiller TAC 338 LARight HandedESS Cerakote Sky Blue. Questa
guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza del prodotto, precauzioni specifiche per l'uso e istruzioni per
l'installazione. Si prega di leggere attentamente queste informazioni per garantire un utilizzo sicuro e corretto del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controllare il prodotto prima dell'uso per eventuali segni di danni o difetti.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnalare immediatamente eventuali incidenti o prodotti difettosi alle autorità competenti.
Verificare regolarmente eventuali aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di usura o danni.
Utilizzare solo accessori e componenti raccomandati dal produttore.
Seguire sempre le istruzioni per l'installazione e l'uso fornite in questo manuale.
Indossare sempre dispositivi di protezione personale appropriati durante l'uso.
Non modificare il prodotto in alcun modo che possa comprometterne la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurarsi di avere tutti gli strumenti necessari e di lavorare in un'area ben illuminata.
Selezione della Base Chassis: Scegliere una base chassis compatibile con il forend e il calcio desiderati.
Montaggio del Forend:

Posizionare il forend sulla base chassis.
Fissare il forend utilizzando le viti fornite, seguendo le istruzioni specifiche per il modello.

Montaggio del Calcio:
Scegliere il tipo di calcio desiderato (Skeleton Rifle, Folding Rifle o Skeleton Carbine).
Fissare il calcio alla base chassis secondo le istruzioni fornite.

Controllo Finale: Verificare che tutti i componenti siano saldamente fissati e che non ci siano parti allentate.

Uso

Utilizzare il prodotto solo in condizioni sicure e controllate.
Effettuare controlli regolari per garantire che il prodotto funzioni correttamente.
Seguire tutte le normative locali relative all'uso di armi e accessori.

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali non più utilizzabili.
Non smaltire il prodotto nell'indifferenziato; separare i materiali riciclabili quando possibile.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Si prega di consultare il sito web del produttore per eventuali domande relative alla sicurezza del prodotto e per
ulteriori informazioni.

Grazie per aver scelto il MDT ESS Chassis Base Stiller TAC 338 LARight HandedESS Cerakote Sky Blue. La
sicurezza è la nostra priorità e ci impegniamo a fornire prodotti di alta qualità e sicuri per tutti gli utenti.



1.  

2.  

3.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla MDT ESS Chassis Base
Stiller TAC 338 LARight HandedESS Cerakote Sky
Blue

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup MDT ESS Chassis Base Stiller TAC 338 LARight HandedESS Cerakote Sky Blue. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji
dotyczących instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami, aby
zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zachowuj ostrożność podczas korzystania z narzędzi i akcesoriów.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia odpowiednim służbom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.
Nie używaj produktu w warunkach, które mogą prowadzić do uszkodzenia lub nieprawidłowego działania.
Upewnij się, że wszystkie akcesoria są prawidłowo zamontowane przed użyciem.
Nie modyfikuj produktu ani nie używaj go w sposób, który nie jest zgodny z instrukcją producenta.
Nie pozostawiaj produktu bez nadzoru podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja Chassis Base

Upewnij się, że wszystkie części są dostępne przed rozpoczęciem instalacji.
Zainstaluj Chassis Base na odpowiednim podłożu, stosując się do instrukcji producenta.
Sprawdź, czy Chassis Base jest prawidłowo zamocowane i stabilne.

Montaż Forendu i Kolby

Wybierz odpowiedni Forend (12", 15" lub 18") oraz kolbę (standardowa, składana lub Skeleton
Carbine).
Zainstaluj Forend, upewniając się, że jest on prawidłowo zamocowany w slotach MLOK.
Zamocuj kolbę zgodnie z instrukcją, upewniając się, że wszystkie elementy są dobrze dopasowane.

Użytkowanie

Używaj produktu wyłącznie w sposób zgodny z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed każdym użyciem.
Po zakończeniu użytkowania, przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami odpadowymi w celu uzyskania informacji na temat bezpiecznej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem wsparcia w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, co pomoże zapewnić bezpieczeństwo i satysfakcję z użytkowania
MDT ESS Chassis Base Stiller TAC 338 LARight HandedESS Cerakote Sky Blue.
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MDT ESS Chassis Base Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MDT ESS Chassis Base tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja varmista, että
noudatat kaikkia turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille, ellei toisin ole ilmoitettu.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka liittyvät tuotteen käyttöön.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä muokkaa tai muuta tuotteen rakennetta ilman asiantuntevaa apua.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Vältä tuotteen käyttöä märissä tai liukkaissa olosuhteissa.
Jos huomaat tuotteen toimivan epäilyttävästi, lopeta sen käyttö heti ja tarkista se.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat osat ja työkalut ennen asennusta.
Lue kaikki mukana tulevat ohjeet huolellisesti.
Asenna Chassis Base tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Kiinnitä kaikki osat tiukasti, mutta vältä ylikiristämistä.
Tarkista, että kaikki osat ovat oikein paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Varmista, että tuote on puhdas ja hyvässä kunnossa ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain suositellussa ympäristössä.
Seuraa valmistajan suosituksia ja ohjeita tuotteen käytössä.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen turvallisuudesta tai toimivuudesta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteys paikallisiin jätemateriaalipalveluihin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen turvallisuudesta tai käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan tai
myyjään. Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat tiedot valmiina, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että valitsit MDT ESS Chassis Base tuotteen. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja
tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för MDT ESS Chassi Bas
Stiller TAC 338 LAHögerhandESS Cerakote Sky Blue

Introduktion
Tack för att du valt MDT ESS Chassi Bas Stiller TAC 338 LAHögerhandESS Cerakote Sky Blue. Denna produkt är
utformad för att ge hög prestanda och säkerhet. För att säkerställa en säker användning av produkten, vänligen läs
och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skada.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Vid eventuella problem eller frågor, kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och hörselskydd, vid användning av produkten.
Se till att produkten är korrekt installerad innan användning.
Undvik att använda produkten under ogynnsamma väderförhållanden, såsom kraftigt regn eller snö.
Kontrollera att alla fästen och skruvar är ordentligt åtdragna innan användning.
Var medveten om omgivningen och se till att ingen annan är i närheten när du använder produkten.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Chassi Bas:

Följ installationsanvisningarna noggrant för att säkerställa korrekt montering.
Använd endast de fästen och verktyg som rekommenderas av tillverkaren.
Kontrollera att alla delar är på plats och korrekt installerade innan du använder produkten.

Användning av Förände:

Välj rätt längd på Förände (12", 15" eller 18") baserat på dina behov.
Montera Förände på Chassi Bas enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att Förände är ordentligt fäst och att MLOK spåren är korrekt installerade.

Användning av Stock:

Välj rätt typ av Stock (Standard Skeleton Rifle, Fällbara Rifle Stock eller Skeleton Carbine Stock).
Följ installationsanvisningarna för att montera Stock på Chassi Bas.
Kontrollera att Stock är ordentligt installerad och säker innan användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avlägsna produkten på ett miljövänligt sätt när den inte längre används.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metall och plastmaterial.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av MDT ESS Chassi Bas Stiller TAC 338
LAHögerhandESS Cerakote Sky Blue, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare.

Rapportering av osäkra produkter



Rapportera osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet för uppdateringar om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och säker användning av MDT ESS Chassi
Bas. Tack för att du bidrar till en säker produktanvändning.
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Návod na bezpečné používání produktu MDT ESS
Chassis Base Stiller TAC 338

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MDT ESS Chassis Base Stiller TAC 338. Tento produkt byl navržen tak, aby
poskytoval vynikající výkon a bezpečnost. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod, abyste zajistili
bezpečné používání a dodržování všech pokynů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze k určenému účelu a v souladu s pokyny výrobce.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte používat produkt a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím se ujistěte, že je zbraň bezpečně nabitá a připravená k použití.
Používejte pouze doporučené příslušenství a náhradní díly.
Při montáži a demontáži dbejte na to, abyste se vyhnuli zranění.
Nikdy nezapomínejte na bezpečnostní opatření při manipulaci se zbraněmi.
Při používání produktu dodržujte platné zákony a předpisy.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace Chassis Base:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Pečlivě postupujte podle pokynů výrobce pro instalaci.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a upevnění správně utaženy.

Montáž Forendu a Stocku:

Vyberte si Forend a Stock podle svého výběru.
Ujistěte se, že jsou správně namontovány a zabezpečeny.
Zkontrolujte, zda jsou MLOK sloty a QD flush cup montáže správně umístěny.

Použití produktu:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň v dobrém stavu.
Dodržujte všechny pokyny pro bezpečné používání zbraně.
Po použití produkt řádně vyčistěte a uložte na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečných
materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny uvedené v tomto návodu. Bezpečné používání je klíčové
pro ochranu vás a ostatních.


